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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): arāk ein̯, śoratu 
 Arrieta: ðerá̄ ma 
 Bakio: *βuruko ðerá̄ ma 
 Bermeo: 
 Berriz: *perl̄é śi, *burú ko perl̄é śi 
 Bolibar: koká lda (?)
 Busturia: βurú śoro 
 Dima: βuruko perl̄é śi 
 Elantxobe: [ez da galdetu] 
 Elorrio: kó ta, mú rm̄o (?), *perl̄é śi (?)
 Errigoiti: *burú ko perl̄é śi 
 Etxebarri: 
 Etxebarria: 
 Gamiz-Fika: 
 Getxo: 
 Gizaburuaga: βuruko ɣará̄ ma, βuruko ɣá iś̯o 
 Ibarruri (Muxika): ðé rāme 
 Kortezubi: βuruko ðerá̄ ma 
 Larrabetzu: 
 Laukiz: 
 Leioa: 
 Lekeitio: 
 Lemoa: buruko rá̄ mea 
 Lemoiz: 
 Mañaria: 
 Mendata: βuruko ðerá̄ ma 
 Mungia: *perl̄é śi 
 Ondarroa: *βuruko perl̄é śi 
 Orozko: βurú ar,̄ *perl̄é śi 
 Otxandio: śó ro, *perl̄é śi 
 Sondika: βuruko ɣá iʃ̯o 
 Zaratamo: *buruku perl̄é śe 
 Zeanuri: βuruko mamá rō 
 Zeberio: *perl̄eśí n 
 Zollo (Arrankudiaga): perl̄é śi 
 Zornotza: βuruko ɣerá̄ ma 

Araba 

 Aramaio: βurú ko śoro 

Gipuzkoa 

 Aia: 
 Amezketa: 
 Andoain: arā βurun 
 Araotz (Oñati): βurú ko śó ro 
 Arrasate: 

 Arroa (Zestoa): 
 Asteasu: 
 Ataun: βuruko á r,̄ soratu βɛĺts 
 Azkoitia: tʃorau̯ 
 Azpeitia: βurú ko tʃoró  
 Beasain: tʃorá :u̯, buuko atakea (mark.)
 Beizama: 
 Bergara: βurú ko á r ̄
 Deba: 
 Donostia: burun arā (mark.), *buruti  
  soá tuta (mark.)
 Eibar: etʃá xu 
 Elduain: 
 Elgoibar: tʃoá tu 
 Errezil: βurú ko͜͜ ataké  
 Ezkio-Itsaso: 
 Getaria: βurú ko ͜͜ataké  
 Hernani: 
 Hondarribia: 
 Ikaztegieta: uðe mú ɲetan (mark.),    
  mú ɲetako gá it̯se (mark.)
 Lasarte-Oria: 
 Legazpi: sorá u̯, sorá tu, soró  ɣait̯sek ará̄ pau̯ 
 Leintz Gatzaga: 
 Mendaro: aið̯é  (?), *βuú ko ͜͜ataké  
 Oiartzun: tʃorá tu 
 Oñati: 
 Orexa: tʃorá tu 
 Orio: 
 Pasaia: [ez da galdetu] 
 Tolosa: 
 Urretxu: burú ko á r ̄
 Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: moðó rā 
 Alkotz: é rotú  
 Aniz: eró tu 
 Arbizu: é ruá  (mark.), eró tsiá  (mark.)
 Beruete: bú rutí k é rotú , burú tik é in̯, burú tik  
  é n, é rotw é n 
 Donamaria: eró tu 
 Dorrao / Torrano: tʃó rotú , erá tu, *βurú ko á r̄ 
 Erratzu: ʃorá tu 
 Etxalar: ʃorá to 
 Etxaleku: tʃó roto, tʃó roá  (mark.), tʃó ratú  
 Etxarri (Larraun): βú ruko͜͜ á r ̄
 Eugi: arð̄í  é ro͜͜a (mark.), eró tu 

 Ezkurra: tʃorá tu 
 Gaintza: tʃoá totá  (mark.) (?)
 Goizueta: ard̄í : əró tu 
 Igoa: é rotú  
 Jaurrieta: moðó rō 
 Leitza: tʃó ratú , etʃarūkí  
 Lekaroz: eró tu 
 Luzaide / Valcarlos: arð̄í  é rua, *bú rt̄ʃoró  
 Mezkiritz: eró twe (mark.), é roak (mark.)
 Oderitz: á :rāxoá :, á :rāxó i̯k, á :r,̄ βurú ko á :r ̄
 Suarbe: eró tu, βuruko͜͜ á r ̄
 Sunbilla: goldí k ǰo 
 Urdiain: mokí ʎo 
 Zilbeti: eró , eró twek (mark.)
 Zugarramurdi: ʃorá lda, ʃó roa (mark.),  
  ʃorá ldatuá  βú rutí k (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: 
 Arrangoitze: 
 Azkaine: buʃó rotú a (mark.)
 Bardoze: bú rtʃoro 
 Beskoitze: bú rt̄ʃó ro 
 Donibane Lohizune: 
 Hazparne: á Rði βuRtʃó ro: 
 Hendaia: 
 Itsasu: dó lda 
 Makea: βú rʃ̄orá tu 
 Mugerre: 
 Sara: burt̄ʃoró  
 Senpere: βú Rʃorá tu 
 Urketa: bú Rsora 
 Uztaritze: dupá , *βú Rtʃoró  

Nafarroa Beherea 

 Aldude: eró tu 
 Arboti: byrt̄ʃý rytja (mark.)
 Armendaritze: burt̄ʃoró , burt̄soró , βurs̄oró  
 Arnegi: βurt̄ʃó ro 
 Arrueta: bú rs̄oratiá  (mark.)
 Baigorri: buRsoro 
 Bastida: buRtʃó ro 
 Behorlegi: burt̄ʃó ro 
 Bidarrai: só lda 
 Ezterenzubi: mú rt̄ʃero 
 Gamarte: murs̄ero 
 Garrüze: buRtʃó ro 
 Irisarri: murt̄ʃó ratu 

 Izturitze: burt̄ʃó ro 
 Jutsi: burt̄ʃó ro 
 Landibarre: burt̄ʃó ro 
 Larzabale: burtʃó ro 
 Uharte Garazi: arð̄í  βurʃ̄ú ro 

Zuberoa 

 Altzai: byrhyŋgý : 
 Altzürükü: bý rh̄yŋgý : 
 Barkoxe: byrh̄yŋgý : 
 Domintxaine: byrt̄ʃé ro 
 Eskiula: byrhyŋgý : 
 Larraine: byrý ŋgyry 
 Montori: bý rhyŋgý : 
 Pagola: byrt̄ʃó :, *byrhyŋgý : 
 Santa Grazi: byrh̄yŋgý : 
 Sohüta: byrhyŋgý : 
 Urdiñarbe: byrs̄o:, byrs̄ó :, *byrhyŋgý  
 Ürrüstoi: byryŋgý  
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769. Mapa: modorra (de las ovejas) / tournis / sturdy

GALDERA: 26440; ALG: 1144; ALEANR: VI, lám. 859

- Ardiek buruan sartzen zaien har batek eragindako 
zorabio patologikoaren izena galdetu da. 
- Aditza ere lematizatu da: xoratu, erotu...
- Bestelakoak: aide (Mendaro), buruko mamarro 
(Zeanuri), dupa (Uztaritze), etxaju (Eibar), etxarru-
ki (Leitza), kokalda (Bolibar), kota (Elorrio), mokillo 
(Urdiain), murmo (Elorrio), zolda (Bidarrai).

Etxebarria: Katue pe bueltaka ibili te: Jesus, orrek ser deko, perlesié... 
Elorrio: Kotia da atake bat eiten xakon moduen da murmoa da pulmonixa edo katarro 

andi bat artze asun moduen. 
Beizama: Oi burúko gaitzá, baño izénik... ez, ói burúkua da. 
Ataun: Gúe gazték oáñ burúko arrá esaten [diote], gúk “zorátu beltzá”. 
Dorrao: Oi re bái; ús biúrtzen dazkíyuela muñék o, zé... [e]saten duen é. Kúraik 

éztauká..., ézto játen, ezta gélditzen eta buéltaka, buéltaka... 
Ezterenzubi: Murtxeroain kontra iten zuten hori (sudurretik lastoa sartzea).
Altzai: Txakürren teniatik [jiten]... bür-hezürrian poxa bat, hua elkhiten düt nik, 

bürhexürra xilha eta hantik labelaekin, haen egiten badakit. 

bur(t)xoro  
murtxero  
burutik ein  
buruko derrama  
(buruko) perlesi  
buruko gaixo  
buruko atake  
buruko ar  
arrak jo  
ero(tu)  
(t)xoratu  
bürhüngü  
modorro/-a  
dolda/golda  
(ura) muñetan (gaitz)
bestelakoak


